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(Forberedende retsakter)

KOMMISSIONEN

˘ndret forslag til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om organisationers frivillige delta-
gelse i en fællesskabsordning for miljłledelse og miljłrevision (EMAS) (1)

(2000/C 212 E/01)

(EØS-relevant tekst)

KOM(1999) 313 endelig udg. � 98/0303(COD)

(Forelagt af Kommissionen i henhold til EF-traktatens artikel 250, stk. 2, den 23. juni 1999)

(1) EFT C 400 af 22.12.1998, s. 7.

OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

EUROPA-PARLAMENTET OG R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION
HAR �

Uændret

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 130 S, stk. 1,

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 175,

under henvisning til forslag fra Kommissionen, Uændret

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet,

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og Sociale
Udvalg,

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget,

i samarbejde med Europa-Parlamentet i henhold til fremgangs-
måden i traktatens artikel 189 C, og

i henhold til fremgangsmåden i traktatens artikel 251, og

ud fra fłlgende betragtninger: Uændret

(1) I henhold til traktatens artikel 2 har Fællesskabet bl.a. til
opgave at fremme en bæredygtig vækst i hele Fælles-
skabet, og i Rådets resolution af 1. februar 1993 (1) under-
streges betydningen af en sådan bæredygtig vækst;

(2) i Kommissionens program »Mod en bæredygtig udvikling«,
der med hensyn til den heri fastsatte generelle strategi er
godkendt ved Rådets resolution af 1. februar 1993, under-
streges virksomhedernes rolle og ansvar, både med hensyn
til at styrke łkonomien og beskytte miljłet i hele
Fællesskabet;

(3) i programmet »Mod en bæredygtig udvikling« hedder det,
at udbuddet af instrumenter på miljłbeskyttelsesområdet
błr udvides, og at der błr anvendes markedsmekanismer
for at få organisationerne til at udvise en fremadrettet
miljłholdning, som går videre end opfyldelsen af de rele-
vante lovfæstede miljłkrav;

___________
(1) EFT C 138 af 17.5.1993, s. 1.
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OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

(4) Rådets forordning (EØF) nr. 1836/93 om industrivirksom-
heders frivillige deltagelse i en fællesskabsordning for
miljłstyring og miljłrevision (EMAS) har vist sig at
være et effektivt middel til at fremme industriens
miljłindsats og -resultater;

(5) EMAS błr derfor være åben for alle organisationer, der
afstedkommer væsentlige miljłpåvirkninger, fordi
ordningen giver dem mulighed for at styre disse væsent-
lige miljłpåvirkninger og forbedre deres samlede miljłind-
sats og -resultater;

(6) erfaringerne med gennemfłrelsen af Rådets forordning
(EØF) nr. 93/1836 skal udnyttes til at łge EMAS-ordnin-
gens effektivitet som middel til at forbedre organisatio-
nernes samlede miljłindsats og -resultater;

(7) i overensstemmelse med nærhedsprincippet og proportio-
nalitetsprincippet, som omhandlet i traktatens artikel 3 B,
skal EMAS-ordningens muligheder for at forbedre de
europæiske organisationers miljłindsats og Resultater
virkeliggłres på fællesskabsplan; formålet med denne
forordning er at sikre en ensartet gennemfłrelse af
EMAS i hele Fællesskabet ved at opstille fælles regler,
fremgangsmåder og væsentlige krav vedrłrende EMAS,
mens foranstaltninger, der kan gennemfłres hensigtsmæs-
sigt på nationalt plan, overlades til medlemsstaterne;

(7) i overensstemmelse med nærhedsprincippet og proportio-
nalitetsprincippet, som omhandlet i traktatens artikel 5,
skal EMAS-ordningens muligheder for at forbedre de
europæiske organisationers miljłindsats og Resultater
virkeliggłres på fællesskabsplan; formålet med denne
forordning er at sikre en ensartet gennemfłrelse af
EMAS i hele Fællesskabet ved at opstille fælles regler,
fremgangsmåder og væsentlige krav vedrłrende EMAS,
mens foranstaltninger, der kan gennemfłres hensigtsmæs-
sigt på nationalt plan, overlades til medlemsstaterne;

(8) organisationerne błr tilskyndes til frivillig deltagelse i
EMAS, hvilket skulle komme organisationerne til gode
for så vidt angår myndighedskontrol, omkostningsbespa-
relser og omdłmme hos offentligheden;

Uændret

(9) det er vigtigt, at små og mellemstore virksomheder
deltager i EMAS, og at der i dette łjemed skabes eller
gives lettere adgang til teknisk bistand og offentlige
instanser, der kan give dem den nłdvendige ekspertviden
og stłtte;

(10) de oplysninger, der tilvejebringes af medlemsstaterne, vil
blive anvendt af Kommissionen til at vurdere behovet for
at udvikle særlige foranstaltninger til at łge organisatio-
ners, navnlig små og mellemstore virksomheders, delta-
gelse i EMAS;

(11) organisationer, der gennemfłrer miljłledelsessystemer,
vinder i gennemsigtighed og pålidelighed, når deres miljł-
ledelsessystem, miljłrevisionsprogram og miljłredegłrelse
undersłges til kontrol af, om de opfylder de relevante
krav i denne forordning, og når miljłredegłrelsen og de
efterfłlgende opdateringer heraf bekræftes af akkredite-
rede miljłverifikatorer;
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(12) for at sikre EMAS-ordningens troværdighed generelt må
der med en uafhængig og neutral akkrediteringsordning,
og passende tilsyn med miljłverifikatorernes aktiviteter
skabes sikkerhed for, at miljłverifikatorerne sidder inde
med de fornłdne kundskaber;

(12) for at sikre EMAS-ordningens troværdighed generelt må
der med en uafhængig og neutral akkrediteringsordning,
videreuddannelse og passende tilsyn med miljłverifikato-
rernes aktiviteter skabes sikkerhed for, at miljłverifikato-
rerne sidder inde med de fornłdne kundskaber, og at
disse til stadighed forbedres; der błr derfor skabes et
snævert samarbejde med de nationale akkrediterings-
organer;

(13) organisationerne błr tilskyndes til regelmæssigt at udar-
bejde og offentliggłre miljłredegłrelser, hvorved offent-
ligheden og andre interesseparter holdes underrettet om
deres miljłindsats og -resultater;

Uændret

(14) Kommissionen błr, efter en fællesskabsprocedure, tilpasse
forordningens bilag, anerkende europæiske og internatio-
nale miljłstandarder af relevans for EMAS og udarbejde
retningslinjer for partnerskaber med EMAS-interesseparter
for at sikre, at EMAS-kravene gennemfłres ensartet i alle
medlemsstaterne;

(15) medlemsstaterne błr skabe incitamenter for at anspore
organisationer til at deltage i EMAS;

(16) Kommissionen błr bistå de lande, der ansłger om
tiltrædelse til Den Europæiske Union, med at skabe de
strukturer, der behłves til at gennemfłre EMAS;

(17) de europæiske institutioner słger at efterleve de prin-
cipper, der er nedfældet i denne forordning;

(18) denne forordning błr tages op til revision efter en vis
periode på grundlag af erfaringerne med dens anvendelse
�

Uændret

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Miljłledelses- og miljłrevisionsordningen og dens
målsætninger

1. Der oprettes en fællesskabsordning, som organisationer
frivilligt kan deltage i, i det fłlgende benævnt »EMAS«; sigtet
hermed er at bedłmme og forbedre organisationernes
miljłindsats og -resultater og tilvejebringe relevante oplys-
ninger til offentligheden.

1. Der oprettes en fællesskabsordning, som organisationer
frivilligt kan deltage i, i det fłlgende benævnt »EMAS«; sigtet
hermed er at bedłmme og forbedre organisationernes
miljłindsats og -resultater og tilvejebringe relevante oplys-
ninger til offentligheden og andre interesseparter.

2. EMAS har til formål at fremme en fortsat forbedring af
organisationernes miljłindsats og -resultater gennem:

Uændret

a) organisationernes indfłrelse og gennemfłrelse af
miljłledelsessystemer

b) systematisk, objektiv og regelmæssig bedłmmelse af disse
systemers effektivitet
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c) oplysning af offentligheden om miljłindsatsen og -resulta-
terne

c) oplysning af offentligheden og andre interesseparter om
miljłindsatsen og -resultaterne

d) inddragelse af medarbejderne. Uændret

3. EMAS berłrer ikke Fællesskabets eller medlemsstaternes
lovgivning eller tekniske krav vedrłrende miljłtilsyn, der ikke
er omfattet af Fællesskabets lovgivning, eller organisationernes
forpligtelser i henhold til nævnte lovgivning eller krav.

Artikel 2

Definitioner

I denne forordning forstås ved:

a) »miljłpolitik«: organisationens overordnede mål og prin-
cipper på miljłområdet, herunder overensstemmelse med
alle relevante lovbestemte miljłkrav

b) »miljłkortlægning«: en indledende, tilbundsgående gennem-
gang af miljłforhold, miljłpåvirkninger og miljłindsats og
-resultater i forbindelse med driften af en organisation

c) »miljłforhold«: enkeltdel af en organisations aktiviteter,
produkter eller tjenesteydelser, som kan påvirke miljłet

NB: Et væsentligt miljłforhold er et miljłforhold, der har
eller kan have en væsentlig miljłpåvirkning

d) »miljłpåvirkning«: enhver ændring i miljłet, hvad enten
den er skadelig eller gavnlig, som helt eller delvis er et
resultat af en organisations aktiviteter, produkter eller
tjenesteydelser

e) »miljłprogram«: en beskrivelse af en organisations konkrete
mål og aktiviteter, der tager sigte på at forbedre organisa-
tionens miljłbeskyttelse, herunder en beskrivelse af de
foranstaltninger, som er truffet eller påtænkes for at nå
disse mål, samt eventuelle frister, der er fastsat for gennem-
fłrelsen af disse foranstaltninger

f) »miljłmålsætning«: samlet miljłmål, der udspringer af
miljłpolitikken, og som en organisation beslutter sig for
at opfylde, og som skal være talbestemt, når det er praktisk
muligt

g) »miljłmål«: detaljeret krav til indsats og resultater, gældende
for en organisation eller dele af den, som udspringer af
miljłmålsætningerne, og som det er nłdvendigt at sætte
og opfylde for at nå disse målsætninger, og som ydermere
er talbestemt, når det er praktisk muligt
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h) »miljłledelsessystem«: den del af det samlede ledelsessystem,
der indbefatter organisationsstruktur, ansvarsplacering,
sædvaner, fremgangsmåder, metoder og ressourcer til at
fastlægge og gennemfłre miljłpolitikken

i) »miljłrevision«: et ledelsesværktłj, der omfatter en systema-
tisk, dokumenteret, periodisk og uvildig bedłmmelse af,
hvor godt organisationen, ledelsessystemet og metoderne
til beskyttelse af miljłet fungerer med henblik på:

i) at lette ledelsens kontrol med forhold, der kan påvirke
miljłet

ii) at vurdere, om organisationens miljłpolitik efterleves

j) »revisionscyklus«: det tidsrum, inden for hvilket samtlige
aktiviteter på et givet anlægsområde revideres

k) »miljłredegłrelse«: en erklæring indeholdende de i bilag III,
punkt 3.2, litra a)-g) omhandlede oplysninger

l) »interessepart«: en enkeltperson eller en gruppe, herunder
myndigheder, som har interesse i eller berłres af en orga-
nisations miljłindsats og -resultater

l) »organisation«: virksomhed, sammenslutning, firma, bedrift,
myndighed eller institution eller dele eller kombinationer
heraf, uanset om de er registrerede eller ej, offentlige eller
private, og som har sine egne funktioner og egen admini-
stration

m) »organisation«: virksomhed, sammenslutning, firma, bedrift,
myndighed eller institution eller dele eller kombinationer
heraf, uanset om de er registrerede eller ej, offentlige eller
private, og som har sine egne funktioner og egen admini-
stration

Spłrgsmålet om, hvilken driftsenhed af en organisation der
skal registreres, afgłres i samarbejde med verifikator under
hensyntagen til Kommissionens retningslinjer, udarbejdet
efter fremgangsmåden i artikel 14; den pågældende drifts-
enhed må dog ikke overskride en medlemsstats grænser.
Består organisationen af et anlægsområde, er det dette,
der skal registreres.

Uændret

m) »anlægsområde«: hele det geografisk afgrænsede landom-
råde, der er under kontrol af en organisation, hvis virk-
somhed omfatter aktiviteter, produkter og tjenesteydelser.
Et »anlægsområde« omfatter alle former for anlæg, udstyr
og materialer

n) »anlægsområde«: hele det geografisk afgrænsede landom-
råde, der er under kontrol af en organisation, hvis virk-
somhed omfatter aktiviteter, produkter og tjenesteydelser.
Et »anlægsområde« omfatter alle former for anlæg, udstyr
og materialer

n) »miljłrevisor«: en enkeltperson eller en gruppe af personer,
som � uanset om vedkommende er ansat i organisationen
eller ej � optræder på organisationens łverste ledelses
vegne og enkeltvis eller samlet har de i bilag II, punkt
2.4, nævnte kundskaber, og som er tilstrækkelig uafhængig
i forhold til de aktiviteter, der revideres, til at kunne fore-
tage en objektiv vurdering af dem

o) »miljłrevisor«: en enkeltperson eller en gruppe af personer,
som � uanset om vedkommende er ansat i organisationen
eller ej � optræder på organisationens łverste ledelses
vegne og enkeltvis eller samlet har de i bilag II, punkt
2.4, nævnte kundskaber, og som er tilstrækkelig uafhængig
i forhold til de aktiviteter, der revideres, til at kunne fore-
tage en objektiv vurdering af dem
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o) »akkrediteret miljłverifikator«: en person eller en juridisk
person, som er uafhængig af den organisation, der kontrol-
leres, og som er akkrediteret i overensstemmelse med de i
artikel 4 fastlagte betingelser og procedurer

p) »akkrediteret miljłverifikator«: en person eller en juridisk
person, som er uafhængig af den organisation, der kontrol-
leres, og som er akkrediteret i overensstemmelse med de i
artikel 4 fastlagte betingelser og procedurer

p) »akkrediteringsordning«: en ordning til autorisation af og
tilsyn med miljłverifikatorer under ledelse af en uvildig
institution eller juridisk person, der udpeges eller oprettes
af medlemsstaten, og som råder over de fornłdne midler
og har den fornłdne kompetence samt egnede procedurer
til at udfłre de i denne forordning fastsatte opgaver i
forbindelse med en sådan ordning

q) »akkrediteringsordning«: en ordning til autorisation af og
tilsyn med miljłverifikatorer under ledelse af en uvildig
institution eller juridisk person, der udpeges eller oprettes
af medlemsstaten, og som råder over de fornłdne midler
og har den fornłdne kompetence samt egnede procedurer
til at udfłre de i denne forordning fastsatte opgaver i
forbindelse med en sådan ordning

q) »registreringsorganer«: de organer, som medlemsstaterne
udpeger i medfłr af artikel 5 til at udfłre de opgaver,
der er nævnt i denne forordning.

r) »registreringsorganer«: de nationale, regionale eller lokale
organer, som medlemsstaterne udpeger i medfłr af artikel
5 til at udfłre de opgaver, der er nævnt i denne forordning.

Artikel 3

Deltagelse i EMAS

Uændret

EMAS er åben for organisationer, der łnsker at forbedre deres
samlede miljłindsats og -resultater.

1. Registrering under EMAS

For at en organisation kan blive registreret under EMAS,
skal den:

a) foretage en miljłkortlægning af sine aktiviteter, produkter
og tjenesteydelser i overensstemmelse med bilag VII til
denne forordning for så vidt angår de forhold, der er
omhandlet i bilag VI, og i lyset af resultaterne af denne
kortlægning:

b) indfłre et miljłledelsessystem, der omfatter alle de
enkeltdele, der er beskrevet i bilag I-A til denne forord-
ning. Organisationen skal tillige słrge for overensstem-
melse med den relevante lovgivning, forbedring af
miljłindsatsen og resultaterne og kommunikation
udadtil som beskrevet i bilag I-B.

Organisationer, der har et certificeret miljłledelsessystem,
som er anerkendt i overensstemmelse med kravene i
artikel 9, behłver ikke, ved overgang til EMAS, at fore-
tage en formel miljłkortlægning, hvis det certificerede
miljłledelsessystem indeholder tilstrækkelige oplysninger
til, at de i bilag VI omhandlede miljłforhold kan
indkredses og vurderes;

c) gennemfłre eller lade gennemfłre miljłrevision i over-
ensstemmelse med kravene i bilag II til denne forordning.
Miljłrevisionerne skal tage sigte på at vurdere organisa-
tionens miljłindsats og -resultater;

d) udarbejde en miljłredegłrelse i overensstemmelse med
bilag III 3.2. I redegłrelsen błr der lægges særlig vægt
på organisationens miljłindsats og -resultater set i lyset
af dens miljłmålsætninger og -mål;
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e) lade en eventuel miljłkortlægning, miljłledelsessystemet,
miljłrevisionsproceduren og miljłredegłrelsen � eller
uddrag heraf rettet til nærmere bestemte, hvis dette er
et krav fra organisationens side � gennemgå til
bekræftelse af, at de opfylder de relevante krav i denne
forordning, og lade miljłredegłrelsen bekræfte til sikring
af, at den opfylder kravene i bilag III.3.2;

e) lade en eventuel miljłkortlægning, miljłledelsessystemet,
miljłrevisionsproceduren og miljłredegłrelsen � eller
uddrag heraf rettet til nærmere bestemte interesseparter,
hvis dette er et krav fra organisationens side �
gennemgå til bekræftelse af, at de opfylder de relevante
krav i denne forordning, og lade miljłredegłrelsen
bekræfte til sikring af, at den opfylder kravene i bilag
III.3.2;

f) sende den bekræftede miljłredegłrelse til registrerings-
organet i den medlemsstat, hvor organisationen er belig-
gende, og głre den tilgængelig for offentligheden, når
registreringen er foretaget.

Uændret

2. Opretholdelse af EMAS-registrering

For at en organisation kan opretholde sin EMAS-registre-
ring, skal den:

a) have miljłledelsessystemet og miljłrevisionsprogrammet
bekræftet i overensstemmelse med kravene i bilag V,
punkt 5.6;

b) sende registreringsorganet de årligt bekræftede opdate-
ringer af sin miljłredegłrelse og głre dem tilgængelige
for offentligheden.

Artikel 4

Akkreditering af og tilsyn med miljłverifikatorer

1. Medlemsstaterne indfłrer en ordning for akkreditering af
uafhængige miljłverifikatorer og for tilsyn med disses virk-
somhed. Medlemsstaterne kan til dette formål enten anvende
allerede bestående akkrediteringsorganer eller de i artikel 5
omhandlede registreringsorganer, eller de kan udpege eller
oprette andre organer med behłrig status.

Medlemsstaterne słrger for, at sådanne organer sammensættes
således, at der ydes garanti for, at de udłver deres hverv
uafhængigt og neutralt.

2. Medlemsstaterne słrger for, at de pågældende ordninger
er fuldt funktionsdygtige senest 3 måneder efter denne forord-
nings ikrafttræden.

3. I forbindelse med oprettelse og forvaltning af akkredite-
ringsordningerne hłrer medlemsstaterne de involverede parter
i passende omfang.

4. Akkreditering af miljłverifikatorer og tilsyn med deres
virksomhed skal ske i overensstemmelse med kravene i bilag V.

5. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen de foranstalt-
ninger, som de træffer i henhold til denne artikel, og głr
opmærksom på relevante ændringer i akkrediteringsordnin-
gernes opbygning og procedurer.
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6. Kommissionen fremmer samarbejdet mellem medlemssta-
terne, efter fremgangsmåden i artikel 14, navnlig med henblik
på

� at undgå uoverensstemmelse mellem de kriterier, betin-
gelser og procedurer, de anvender i forbindelse med akkre-
ditering af miljłverifikatorer

� at undgå uoverensstemmelse mellem bestemmelserne i
denne forordning og de kriterier, betingelser og procedurer,
de anvender i forbindelse med akkreditering af
miljłverifikatorer

� at undgå uoverensstemmelse mellem de procedurer og
foranstaltninger, de anvender i forbindelse med tilsyn med
miljłverifikatorer, som de har akkrediteret;

� at undgå uoverensstemmelse mellem bestemmelserne i
denne forordning og de procedurer og foranstaltninger, de
anvender i forbindelse med tilsyn med miljłverifikatorer,
som de har akkrediteret;

� at undgå uoverensstemmelse mellem de procedurer og
foranstaltninger, de anvender i forbindelse med tilsyn med
miljłverifikatorer, der er akkrediteret i andre medlemsstater.

� at undgå uoverensstemmelse mellem bestemmelserne i
denne forordning og de procedurer og foranstaltninger, de
anvender i forbindelse med tilsyn med miljłverifikatorer,
der er akkrediteret i andre medlemsstater.

7. Miljłverifikatorer, der er akkrediteret i en medlemsstat,
har ret til at udfłre verifikationer i enhver anden medlemsstat
i overensstemmelse med kravene i bilag V.

Uændret

(8) Akkrediteringsorganerne opretter et forum bestående af
samtlige akkrediteringsorganer; forumet skal give Kommis-
sionen de fornłdne oplysninger og midler i hænde, til at den
kan opfylde sin forpligtelse i medfłr af artikel 4, stk. 6. Det
skal młdes mindst to gange om året, med deltagelse af en
repræsentant for Kommissionen.

Forumet skal nå frem til en fælles fortolkning af kravene i bilag
V og på dette grundlag udarbejde retningslinjer om spłrgsmål
vedrłrende akkreditering af og tilsyn med verifikatorer samt
disses kundskaber. Disse retningslinjer udarbejdes efter frem-
gangsmåden i artikel 14.

Forumet skal udvikle procedurer til gensidig vurdering for at
sikre, at akkrediteringsorganerne og verifikationsprocessen
fungerer på samme måde i alle medlemsstaterne. Formålet
med den gensidige vurdering er at sikre, at akkrediteringsord-
ningerne i samtlige medlemsstater opfylder kravene i denne
forordning. Kommissionen får forelagt en rapport om disse
gensidige vurderinger.

Artikel 5

Registreringsorganer

1. Hver enkelt medlemsstat udpeger senest tre måneder efter
denne forordnings ikrafttræden de organer, der er ansvarlige for
udfłrelsen af de opgaver, som er omhandlet i denne forord-
ning, især de i artikel 6 og 7 anfłrte, og underretter Kommis-
sionen herom.
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2. Medlemsstaterne słrger for, at registreringsorganerne
sammensættes på en måde, der sikrer, at de er uafhængige
og neutrale, og at de anvender bestemmelserne i denne forord-
ning på en ensartet måde.

3. Medlemsstaterne udarbejder retningslinjer for registre-
ringsorganerne vedrłrende suspension og slettelse af organisa-
tioner fra registeret. Registreringsorganerne skal navnlig indfłre
procedurer til

� behandling af henvendelser fra interesseparter vedrłrende
registrerede organisationer og til

� behandling af afslag på og slettelse eller suspension af regis-
treringer.

4. Registreringsorganet står for registrering under EMAS.
Det skal derfor kontrollere optagelse og opretholdelse af orga-
nisationer på registeret. Ved afslag på registrering og ved
suspension eller slettelse af organisationer fra registeret skal
de relevante parter hłres, så registreringsorganet kan indhente
fornłden dokumentation til stłtte for sin afgłrelse.

5. Registreringsorganerne fra alle medlemsstaterne młdes
mindst to gange årligt, med deltagelse af en repræsentant for
Kommissionen. Formålet med disse młder er at sikre ensar-
tethed i procedurerne til registrering af organisationer under
EMAS. Registreringsorganerne indfłrer en ordning med
gensidig vurdering, så de kan nå frem til fælles forståelse af,
hvordan registrering błr udfłres i praksis. Kommissionen
forelægges en rapport om ordningen med gensidig vurdering,
som skal głres tilgængelig for offentligheden.

Artikel 6

Registrering af organisationer

1. Registreringsorganerne registrerer organisationer ud fra
fłlgende kriterier:

a) Hvis et registreringsorgan

� har modtaget en bekræftet miljłredegłrelse og

� har modtaget en udfyldt formular (bilag VIII) fra organi-
sationen og

� har modtaget et eventuelt registreringsgebyr som
omhandlet i artikel 16 og

� på grundlag af den modtagne dokumentation finder det
godtgjort, at den pågældende organisation opfylder alle
forordningens krav,

registrerer det organisationen og tildeler den et registrerings-
nummer. Registreringsorganet meddeler organisationens
ledelse, at organisationen er optaget i registeret.
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b) Hvis et registreringsorgan modtager en tilsynsrapport fra
akkrediteringsorganet, hvoraf det fremgår, at verifikators
aktiviteter ikke har været tilstrækkelige til at godtgłre, at
ansłgerorganisationen opfylder forordningens krav, afslår
registreringsorganet registrering af organisationen, indtil
det er godtgjort, at EMAS-kravene er opfyldt.

c) Hvis en organisation ikke, senest tre måneder efter den
herfor fastsatte frist, har tilsendt et registreringsorgan

� de årlige bekræftede opdateringer af miljłredegłrelsen
eller

� en udfyldt formular (bilag VIII) eller

� eventuelle registreringsgebyrer,

suspenderes eller slettes organisationen fra registeret, afhæn-
gigt af forseelsens art og omfang. Registreringsorganet
underretter organisationens ledelse om årsagerne til de
pågældende foranstaltninger.

d) Hvis et registreringsorgan på noget tidspunkt på grundlag af
modtagen dokumentation konkluderer, at en organisation
ikke længere opfylder en eller flere af betingelserne i
denne forordning, suspenderes eller slettes organisationen
fra registeret, afhængigt af forseelsens art og omfang. Regi-
streringsorganet underretter organisationens ledelse om årsa-
gerne til de pågældende foranstaltninger.

e) Hvis et registreringsorgan af den kompetente tilsynsmyn-
dighed oplyses om, at der i en organisation sker tilsidesæt-
telse af relevante lovbestemte miljłkrav, afslår det registre-
ring af organisationen eller suspenderer den fra registret.

Registreringsorganet underretter organisationens ledelse om
årsagerne til de pågældende foranstaltninger og om drłftel-
serne med den kompetente tilsynsmyndighed.

f) Afslag på eller suspension af registrering ophæves, hvis regi-
streringsorganet modtager en fyldestgłrende erklæring fra
tilsynsmyndigheden om, at de stedfundne overtrædelser er
blevet afhjulpet, og at der er truffet tilfredsstillende foran-
staltninger for at sikre mod gentagelser.

2. Registreringsorganet opdaterer hver måned listen over
organisationer, der er registreret under EMAS.

Artikel 7

Liste over registrerede organisationer og akkrediterede
miljłverifikatorer

1. Akkrediteringsorganerne opretter, reviderer og opdaterer
en liste over akkrediterede miljłverifikatorer i hver medlemsstat
og tilsender hver måned Kommissionen ændringer i denne
liste, enten direkte eller gennem de nationale myndigheder,
afhængigt af hvad den pågældende medlemsstat har bestemt.
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2. Registreringsorganerne opretter og vedligeholder en liste
over registrerede organisationer i hver medlemsstat. De
tilsender hver måned Kommissionen ændringer i disse lister,
enten direkte eller gennem de nationale myndigheder, afhæn-
gigt af hvad den pågældende medlemsstat har bestemt.

3. Listen over akkrediterede miljłverifikatorer og registre-
rede organisationer vedligeholdes af Kommissionen, som głr
den tilgængelig for offentligheden.

Artikel 8

Logo

1. Organisationer, der deltager i EMAS, kan anvende det i
bilag IV beskrevne logo. Bilag IV udfærdiges af Kommissionen
efter fremgangsmåden i artikel 14. Logoet kan kun anvendes af
organisationer med en gyldig EMAS-registrering.

Logoet må kun anvendes i den i bilag IV angivne form.

2. Organisationer kan kun anvende EMAS-logoet i fłlgende
sammenhænge:

� på bekræftede miljłredegłrelser

� på registrerede organisationers brevhoveder

� i dokumentation, der oplyser om en organisations deltagelse
i EMAS

3. Organisationer kan også anvende logoet sammen med
miljłrelaterede oplysninger, om deres aktiviteter, produkter og
tjenesteydelser,

3. Organisationer kan også anvende logoet sammen med
miljłrelaterede oplysninger, såsom datablade, om deres aktivi-
teter, produkter og tjenesteydelser,

� forudsat at disse oplysninger indgår i miljłredegłrelsen og
er blevet bekræftet af verifikator som værende:

� forudsat at disse oplysninger og kildeangivelserne herfor
indgår i miljłredegłrelsen og er blevet bekræftet af verifi-
kator som værende:

a) behłrigt dokumenterede og verificerbare Uændret

b) relevante og anvendt i en passende sammenhæng

c) specifikke og klare med hensyn til det særlige forhold,
som oplysningen vedrłrer

d) vanskelige at misforstå

e) af betydning i relation til virksomhedens samlede
miljłpåvirkninger

f) af betydning i relation til virksomhedens samlede
miljłpåvirkninger
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� og forudsat, at ordene »bekræftede oplysninger« tilfłjes
logoet som anfłrt i bilag IV.

4. Logoet må ikke anvendes i fłlgende tilfælde:

� på produkter eller disses emballage

� sammen med komparative anprisninger vedrłrende
produkter, aktiviteter og tjenesteydelser

� på reklamer for produkter, aktiviteter og tjenesteydelser.

Artikel 9

Forholdet til europæiske og internationale standarder

1. Organisationer, der opfylder europæiske eller internatio-
nale standarder om miljłforhold af relevans for EMAS, og som
er behłrigt certificerede inden for den pågældende standard,
skal samtidig anses for at opfylde de tilsvarende krav i denne
forordning, såfremt

a) standarderne er anerkendt af Kommissionen efter frem-
gangsmåden i artikel 14

b) akkrediteringen af certificeringsorganet er anerkendt af
Kommissionen efter fremgangsmåden i artikel 14.

Henvisninger til de anerkendte standarder (herunder de tilsva-
rende dele af EMAS) og anerkendt akkreditering offentliggłres i
De Europæiske Fællesskabers Tidende.

2. For at sådanne organisationer kan registreres under
EMAS, skal de over for verifikator kun dokumentere, at de
opfylder de krav i denne forordning, der ikke er omfattet af
de anerkendte standarder.

Artikel 10

Fremme af organisationers deltagelse, navnlig små og
mellemstore virksomheder

1. Medlemsstaterne fremmer organisationers deltagelse i
EMAS og tager navnlig hensyn til behovet for at sikre deltagelse
fra små og mellemstore virksomheder (SMV) ved at

� lette deres adgang til oplysninger, stłttemidler og offentlige
instanser

� iværksætte eller fremme tekniske hjælpeforanstaltninger,
navnlig i tilknytning til initiativer fra passende branche-
specifikke eller lokale kontaktorganer (f.eks. lokale myndig-
heder, handelskamre, handelssammenslutninger)

� iværksætte eller fremme tekniske hjælpeforanstaltninger,
navnlig i tilknytning til initiativer fra passende branche-
specifikke eller lokale kontaktorganer (f.eks. lokale myndig-
heder, handelskamre, handelssammenslutninger og
håndværkssammenslutninger)
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� opkræve rimelige registreringsgebyrer med henblik på at
łge deltagelsen i EMAS

� słrge for, at ordningen ikke medfłrer for store byrder for
organisationerne, særlig de små og mellemstore virksom-
heder.

For at fremme deltagelsen fra SMV’er, der er koncentreret i
afgrænsede geografiske områder, kan lokale myndigheder, i
samarbejde med industrisammenslutninger, handelskamre og
interesseparter, yde bistand med at indkredse væsentlige miljł-
påvirkninger, der głr sig gældende i det pågældende område.
SMV’erne kan dernæst anvende disse oplysninger i opstillingen
af deres miljłprogram og målsætningerne og målene for deres
EMAS-ledelsessystem.

Uændret

2. Medlemsstaterne overvejer, hvordan registrering under
EMAS i henhold til denne forordning kan udnyttes ved
gennemfłrsel af og kontrol med miljłlovgivningen, så der
undgås unłdig overlapning af indsatsen fra organisationer og
tilsynsmyndigheder.

3. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om de foran-
staltninger, de træffer i medfłr af denne artikel.

4. Kommissionen fremmer indbyrdes sammenhæng mellem
de miljłrelaterede retsakter, der udvikles på fællesskabsplan.

Artikel 11

Information

1. Hver medlemsstat słrger for:

� at organisationerne bliver informeret om denne forordnings
indhold

� at offentligheden bliver informeret om formålet med og
hovedlinjerne i EMAS.

Medlemsstaterne skal navnlig anvende fagpresse, lokale blade,
kampagner og alle andre passende midler til at głre EMAS
alment kendt.

2. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om de foran-
staltninger, de træffer i medfłr af denne artikel.

3. Det påhviler Kommissionen at fremme EMAS på
fællesskabsplan.

Artikel 12

Overtrædelser

Medlemsstaterne træffer de fornłdne lovgivningsmæssige og
administrative foranstaltninger i tilfælde af overtrædelse af
bestemmelserne i denne forordning og meddeler Kommis-
sionen disse foranstaltninger.
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Artikel 13

Bilag

Kommissionen tilpasser bilagene til denne forordning efter
fremgangsmåden i artikel 14, på grundlag af erfaringerne
med anvendelsen af EMAS i praksis og for at imłdekomme
eventuelle behov for vejledning i EMAS-kravene.

Artikel 14

Udvalgsprocedurer

1. Kommissionen bistås af et udvalg, der består af repræ-
sentanter for medlemsstaterne, og som har en repræsentant
for Kommissionen som formand.

2. Kommissionens repræsentant forelægger udvalget et
udkast til de foranstaltninger, der skal træffes. Udvalget
afgiver en udtalelse om dette udkast inden for en frist, som
formanden kan fastsætte under hensyn til, hvor meget det
pågældende spłrgsmål haster. Det udtaler sig med det flertal,
der er fastsat i traktatens artikel 205, stk. 2, for vedtagelse af de
afgłrelser, som Rådet skal træffe på forslag af Kommissionen.
Ved afstemninger i udvalget tillægges de stemmer, der afgives af
repræsentanterne for medlemsstaterne, den vægt, som er fast-
lagt i nævnte artikel. Formanden deltager ikke i afstemningen.

3. a) Kommissionen vedtager foranstaltninger, som straks
finder anvendelse.

b) Hvis disse foranstaltninger ikke er i overensstemmelse
med den af udvalget afgivne udtalelse, underrettes
Rådet dog straks af Kommissionen om disse foranstalt-
ninger. I så fald gælder fłlgende:

� Kommissionen kan udsætte gennemfłrelsen af de
foranstaltninger, den har truffet afgłrelse om, i et
tidsrum på hłjst en måned regnet fra datoen for
denne underretning.

� Rådet kan med kvalificeret flertal træffe en anden
afgłrelse inden for det tidsrum, der er nævnt i oven-
stående afsnit.

Artikel 15

Revisionsklausul

Senest fem år efter denne forordnings ikrafttræden tager
Kommissionen EMAS op til fornyet behandling på baggrund
af erfaringerne med dens anvendelse og den internationale
udvikling på området og forelægger om nłdvendigt Rådet
forslag til passende ændringer.

DAC 212 E/14 De Europæiske Fællesskabers Tidende 25.7.2000



OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

Artikel 16

Omkostninger og gebyrer
1. Der kan indfłres et gebyrsystem i overensstemmelse med
de regler, der gælder herfor i de enkelte medlemsstater, til
dækning af administrationsomkostningerne i forbindelse med
registreringsordningen for organisationer og i forbindelse med
akkreditering af og tilsyn med miljłverifikatorer samt til
dækning af omkostningerne ved EMAS.

2. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om de foran-
staltninger, de træffer i medfłr af denne artikel.

Artikel 17

Ophævelse af forordning (EØF) nr. 1836/93
1. Forordning (EØF) nr. 1836/93 ophæves på datoen for
nærværende forordnings ikrafttræden.

2. Akkrediteringsordninger og registreringsorganer, der er
etableret i medfłr af forordning (EØF) nr. 1836/93, er fortsat
gældende. Medlemsstaterne ændrer de procedurer, akkredite-
ringsordningerne og registreringsorganerne fłlger, i medfłr af
de tilsvarende bestemmelser i nærværende forordning.
Medlemsstaterne słrger for, at disse ordninger er fuldt funk-
tionsdygtige senest tre måneder efter denne forordnings ikraft-
træden.

3. Miljłverifikatorer, der er akkrediteret i henhold til forord-
ning (EØF) nr. 1836/93, kan fortsætte deres virke i overens-
stemmelse med kravene i nærværende forordning.

4. Anlægsområder, der er registreret i medfłr af forordning
(EØF) nr. 1836/93, forbliver i EMAS-registeret. Overholdelse af
de nye krav i nærværende forordning vedrłrende organisa-
tioner kontrolleres i forbindelse med den fłrstkommende veri-
fikation.

Artikel 18

Ikrafttræden
Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig-
głrelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Den anvendes tre måneder efter offentliggłrelsen.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder
umiddelbart i hver medlemsstat.
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A. KRAV TIL MILJØLEDELSESSYSTEMER Uændret

Miljłledelsessystemet skal gennemfłres i overensstemmelse med afsnit
4 i international standard om miljłledelsessystemer ISO 14001:1996

Miljłledelsessystemet skal gennemfłres i overensstemmelse med afsnit
4 i international standard om miljłledelsessystemer ISO EN
14001:1996

B. OMR¯DER, SOM EMAS-DELTAGENDE ORGANISATIONER
SKAL TAGE HENSYN TIL

Uændret

1. Overholdelse af relevant lovgivning

En deltagende organisation skal kunne påvise,

� at den har kendskab til og er klar over betydningen af al rele-
vant miljłlovgivning for den pågældende organisation,

� at den słrger for at overholde denne lovgivning, og

� at den har indfłrt fremgangsmåder til sikring af, at organisa-
tionen til stadighed kan opfylde disse krav.

2. Miljłindsats og -resultater

Deltagende organisationer skal kunne påvise, at deres miljłledelses-
system og revisionsprocedurer omfatter organisationens aktuelle
miljłindsats og -resultater med hensyn til de i bilag VI nævnte
miljłforhold, og at vurdering af miljłindsatsen og -resultaterne er
inddraget som en del af miljłkortlægningen. Organisationen skal
også forpligte sig til lłbende at forbedre sin miljłindsats og sine
miljłresultater.

3. Ekstern kommunikation

Deltagende organisationer skal kunne påvise, at de har en åben
dialog med interesseparterne, herunder lokale myndigheder og
kunder, om miljłpåvirkningerne fra deres aktiviteter, produkter og
tjenesteydelser, så de kan indkredse problemer.

3. Ekstern kommunikation

Deltagende organisationer skal kunne påvise, at de har en åben
dialog med interesseparterne, herunder lokale myndigheder og
kunder, om miljłpåvirkningerne fra deres aktiviteter, produkter og
tjenesteydelser, så de kan indkredse interesseparternes problemer.
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BILAG II

KRAV TIL INTERN MILJØREVISION

2.1. Almene krav

Interne revisioner sikrer, at aktiviteterne i en organisation udfłres i overensstemmelse med fastlagte fremgangs-
måder. Sådanne revisioner kan også afdække eventuelle problemer med disse fremgangsmåder eller muligheder for
at forbedre dem. Revisioner, der gennemfłres i en organisation, kan variere fra revision af en ukompliceret
fremgangsmåde til revision af komplekse aktiviteter. Over et vist tidsrum vil alle aktiviteter i en given organisation
blive underkastet en revision. Den tid, det tager at foretage revision af samtlige en organisations aktiviteter,
benævnes »revisionscyklus«. For små, ikke-komplekse organisationer kan samtlige aktiviteter eventuelt revideres
på Øn gang. For sådanne organisationer er »revisionscyklussen« tidsrummet mellem disse revisioner.

For at sikre en upartisk bedłmmelse skal interne revisioner udfłres af personer, der er tilstrækkelig uafhængige af
de aktiviteter, revisionen omfatter. Revision kan gennemfłres af ansatte i organisationen eller af eksterne parter
(ansatte fra andre organisationer, ansatte fra andre dele af den samme organisation eller konsulenter).

2.2. Miljłrevisionsmål

Organisationens miljłrevisionsprogrammer skal skriftligt beskrive målene for hver enkelt revision eller revisions-
cyklus og samtidig fastsætte, hvor ofte hver enkelt aktivitet skal revideres.

Miljłrevisionsmålene skal i særdeleshed omfatte bedłmmelse af de indfłrte miljłledelsessystemer og en bedłm-
melse af, om der er overensstemmelse med organisationens miljłpolitik og -program, herunder overensstemmelse
med relevante lovbestemte miljłkrav.

2.3. Omfanget af revisionen

Det samlede omfang af den enkelte revision eller af de enkelte trin af en revisionscyklus, hvor dette anvendes, skal
klart beskrives og skal udtrykkeligt angive:

1) emneområder for revisionen

2) hvilke aktiviteter, der skal revideres

3) hvilke miljłstandarder, der skal tages hensyn til

4) hvilken periode, revisionen skal dække.

Miljłrevisionen skal indbefatte en vurdering af de konkrete data, i det omfang dette er nłdvendigt for at kunne
bedłmme organisationens miljłindsats og -resultater.

2.4. Organisation og ressourcer

Miljłrevisioner skal udfłres af personer eller grupper af personer med den nłdvendige viden om de sektorer og de
områder, som skal revideres, herunder viden og erfaring om de relevante miljłmæssige, ledelsesmæssige, tekniske
og forskriftsmæssige forhold, samt med tilstrækkelig uddannelse og erfaring på de enkelte revisionsområder til at
kunne opfylde de fastsatte mål. De ressourcer og den tid, der afsættes til revisionen, skal stå i et rimeligt forhold til
omfanget af og målene for revisionen.

Organisationens ledelse skal bistå ved gennemfłrelsen af miljłrevisionen.

Miljłrevisorerne skal være tilstrækkelig uafhængige af de aktiviteter, revisionen omfatter, til at kunne træffe en
objektiv og upartisk afgłrelse.

2.5. Planlægning og forberedelse af en miljłrevision

Hver enkelt miljłrevision skal planlægges og forberedes, navnlig med det formål:

� at sikre, at der afsættes tilstrækkelige ressourcer

� at sikre, at alle, som deltager i revisionsprocessen (herunder miljłrevisorer, ledelse og medarbejdere), forstår
deres opgaver og ansvar.

Ved forberedelsen af miljłrevisionen skal deltagerne głre sig bekendt med aktiviteterne i organisationen og med det
eksisterende miljłledelsessystem og gennemgå resultaterne og konklusionerne af tidligere revisioner.
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2.6. Revisionsarbejdet

Revisionen skal omfatte drłftelser med medarbejdere, inspektion af driftsforhold og udstyr samt gennemgang af
journaler, skriftlige procedurer og andet relevant dokumentationsmateriale med henblik på at vurdere den
pågældende aktivitet med hensyn til miljłindsats og -resultater og fastslå, om den opfylder gældende standarder
og forskrifter eller fastsatte målsætninger og mål, og om systemet til placering af ansvaret for miljłforholdene er
effektivt og hensigtsmæssigt. Der kan anvendes stikprłvekontrol af disse kriterier som middel til at vurdere
systemets effektivitet.

Revisionsprocessen skal navnlig omfatte fłlgende trin:

a) forståelse af ledelsessystemerne

b) bedłmmelse af ledelsessystemernes styrke og svagheder

c) indsamling af relevante revisionsbeviser

d) bedłmmelse af revisionsresultaterne

e) udarbejdelse af revisionskonklusioner

f) rapportering af revisionsresultater og -konklusioner.

2.7. Rapportering af revisionsresultater og -konklusioner

1. Miljłrevisorerne skal udarbejde en skriftlig rapport af passende form og indhold, således at der ved afslutningen
af hver enkelt revision eller revisionscyklus sikres en fuldstændig og formelt korrekt forelæggelse af resultaterne
og konklusionerne af revisionen.

Resultaterne og konklusionerne skal i behłrig form fremsendes til organisationens łverste ledelse.

2. De primære formål med en skriftlig revisionsrapport er:

a) at dokumentere revisionens omfang

b) at oplyse organisationens ledelse om, i hvilken grad der er overensstemmelse med organisationens miljłpo-
litik, og om de miljłmæssige fremskridt i organisationen

c) at oplyse organisationens ledelse om effektiviteten og pålideligheden af systemet til overvågning af og kontrol
med organisationens miljłpåvirkninger

d) at påvise nłdvendigheden af eventuelle korrigerende handlinger.

2.8. Opfłlgning af revisionen

Revisionsprocessen skal afsluttende fłlges op med udarbejdelse og gennemfłrelse af en handlingsplan for passende
korrigerende handlinger.

Der skal være indfłrt egnede mekanismer til at sikre, at resultaterne af revisionen bliver fulgt op.

2.9. Revisionsperioder

Hvor hyppigt, en given aktivitet revideres, vil variere, afhængigt af

a) aktiviteternes art, omfang og kompleksitet

b) væsentligheden af de tilknyttede miljłpåvirkninger

c) omfanget og alvoren af de problemer, der er afdækket i forbindelse med foregående revisioner

d) organisationens miljłproblemer gennem tiden.

Mere komplekse aktiviteter, der indebærer stłrre risiko for miljłskader, vil blive revideret hyppigere. En organisa-
tion skal selv fastlægge sit revisionsprogram og revisionshyppigheden under hensyntagen til Kommissionens
retningslinjer.
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BILAG III

MILJØREDEGØRELSE

OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

3.1. Inledning

Sigtet med miljłredegłrelsen er at forelægge oplysninger om orga-
nisationens miljłpåvirkninger og dens miljłindsats og resultater.
Miljłredegłrelsen er også et middel til at inddrage synspunkter,
som organisationen har fået kendskab til (bilag I. B. 3), og som
den anser for væsentlige (bilag VI. 4. d). Selv om organisationen
ikke skal fremlægge de i punkt 3.2 nævnte oplysninger i Øn enkelt
rapport, er det vigtigt, at de, der ikke har andre midler til at
indhente disse oplysninger, kan få dem forelagt i klarskrift i en
tydelig og sammenhængende form.

3.1. Inledning

Sigtet med miljłredegłrelsen er at forelægge oplysninger om orga-
nisationens miljłpåvirkninger og dens miljłindsats og resultater.
Miljłredegłrelsen er også et middel til at inddrage interessepar-
ternes synspunkter, som organisationen har fået kendskab til (bilag
I. B. 3), og som den anser for væsentlige (bilag VI. 4. d). Selv om
organisationen ikke skal fremlægge de i punkt 3.2 nævnte oplys-
ninger i Øn enkelt rapport, er det vigtigt, at de, der ikke har andre
midler til at indhente disse oplysninger, kan få dem forelagt i
klarskrift i en tydelig og sammenhængende form.

3.2. Miljłredegłrelse

I forbindelse med fłrstegangsregistrering af en organisation skal
organisationen fremlægge miljłoplysninger, benævnt en »miljłre-
degłrelse«, som skal bekræftes af miljłverifikator. Efter denne
bekræftelse skal oplysningerne forelægges registreringsorganet og
dernæst głres tilgængelige for offentligheden.

3.2. Miljłredegłrelse

I forbindelse med fłrstegangsregistrering af en organisation skal
organisationen fremlægge miljłoplysninger, benævnt en »miljłre-
degłrelse«, som skal bekræftes af miljłverifikator. Efter denne
bekræftelse skal oplysningerne forelægges registreringsorganet og
dernæst głres tilgængelige for offentligheden. Miljłredegłrelsen er
organisationens redskab til kommunikation og dialog med inter-
esseparter om organisationens miljłindsats og -resultater. Organi-
sationen skal tage hensyn til offentlighedens og andre interesse-
parters behov for oplysninger, når den udarbejder og udformer
miljłredegłrelsen.

Oplysningerne skal mindst indeholde:

a) En klar og entydig beskrivelse af den organisation, der regi-
streres under EMAS, og, hvor det er relevant, et resumØ af
organisationens aktiviteter, produkter og tjenesteydelser og
forholdet mellem organisationen og eventuelle moderorganisa-
tioner

b) organisationens miljłpolitik

c) en beskrivelse af alle væsentlige miljłpåvirkninger fra organi-
sationen og af disses art

d) en beskrivelse af miljłmålsætninger og miljłmål i relation til de
væsentlige miljłpåvirkninger

e) et resumØ af de foreliggende data vedrłrende organisationens
miljłindsats og -resultater set i forhold til dens miljłmålsæt-
ninger og miljłmål i relation til dens væsentlige miljłpåvirk-
ninger

f) andre faktorer vedrłrende miljłindsats og -resultater

g) miljłverifikators navn og akkrediteringsnummer og datoen for
bekræftelsen.

Uændret

Kommissionen opstiller retningslinjer for miljłredegłrelsernes
form og mindsteindhold, så disse udformes klart og på ensartet
måde.

3.3. Vedligeholdelse af offentligt tilgængelige oplysninger

Organisationen skal opdatere de i punkt 3.2 omhandlede oplys-
ninger årligt og skal lade alle ændringer bekræfte årligt af en
miljłverifikator. Sådanne ændringer skal, når de er bekræftet,
tillige forelægges registreringsorganet og głres tilgængelige for
offentligheden.

Uændret
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OPRINDELIGT FORSLAG ˘NDRET FORSLAG

3.4. Offentliggłrelse af oplysninger

En organisation kan łnske at stile sine miljłoplysninger til særlige
målgrupper og i denne sammenhæng kun anvende udvalgte oplys-
ninger fra miljłredegłrelsen. Alle miljłoplysninger, der offentlig-
głres af en organisation, kan forsynes med EMAS-logoet, forudsat
at miljłverifikator har bekræftet oplysningerne som værende:

a) nłjagtige og ikke-vildledende

b) dokumenterede og verificerbare

c) relevante og anvendt i en passende sammenhæng

d) repræsentative for organisationens generelle miljłindsats og
-resultater

e) vanskelige at misforstå,

og forudsat, at der henvises til den miljłredegłrelse, som oplys-
ningerne stammer fra.

3.4. Offentliggłrelse af oplysninger

En organisation kan łnske at stile sine miljłoplysninger til forskel-
lige målgrupper eller interesseparter og i denne sammenhæng kun
anvende udvalgte oplysninger fra miljłredegłrelsen. Alle miljłop-
lysninger, der offentliggłres af en organisation, kan forsynes med
EMAS-logoet, forudsat at miljłverifikator har bekræftet oplysnin-
gerne som værende:

a) nłjagtige og ikke-vildledende

b) dokumenterede og verificerbare

c) relevante og anvendt i en passende sammenhæng

d) repræsentative for organisationens generelle miljłindsats og
-resultater

e) vanskelige at misforstå,

og forudsat, at der henvises til den miljłredegłrelse, som oplys-
ningerne stammer fra.

3.5. Miljłansvar på lokalt plan

Organisationer, der registreres under EMAS, kan łnske at
fremlægge en samlet miljłredegłrelse, der dækker forskellige
geografiske lokaliteter. Formålet med EMAS er at sikre miljłansvar
på lokalt plan, hvorfor organisationerne skal słrge for, at anlægs-
områder, der giver anledning til væsentlige miljłpåvirkninger, er
klart identificeret og beskrevet i den samlede redegłrelse.

Uændret

3.6. Offentlighedens adgang til oplysningerne

De i punkt 3.2, litra a)-g), omhandlede oplysninger, som udgłr en
organisations miljłredegłrelse, og de i punkt 3.3 omhandlede
opdaterede oplysninger skal głres tilgængelige for offentligheden.
Dette betyder ikke, at en organisation skal offentliggłre og udgive
disse oplysninger i Øt samlet dokument og udlevere det efter
anmodning. Organisationerne opfordres til at anvende alle til
rådighed stående midler hertil (elektronisk publikation, biblioteker
osv.). En organisation skal over for miljłverifikator kunne påvise,
at enkeltpersoner med en legitim interesse i organisationens
miljłindsats og -resultater nemt og uden omkostninger kan få
adgang til de i punkt 3.2, litra a)-g), og 3.3 omhandlede oplys-
ninger.

3.7. Redegłrelse for miljłindsatsen og miljłresultaterne

De rådata, et miljłledelsessystem resulterer i, kan anvendes på
forskellig måde til at beskrive en organisations miljłindsats og
-resultater. Hvis en organisation anvender indikatorer for miljłind-
satsen (f.eks. energiforbrug pr. t produkt), skal den sikre, at
sådanne indikatorer:

a) giver en nłjagtig vurdering af organisationens miljłindsats og
-resultater

b) er let forståelige og entydige

c) giver mulighed for at vurdere en organisations miljłindsats og
-resultater fra år til år

d) giver mulighed for sammenligning med sektorspecifikke, natio-
nale eller regionale referencedata

e) giver mulighed for sammenligning med relevante lovfæstede
krav.

3.7. Redegłrelse for miljłindsatsen og miljłresultaterne

De rådata, et miljłledelsessystem resulterer i, kan anvendes på
forskellig måde til at beskrive en organisations miljłindsats og
-resultater. Organisationerne opfordres til at anvende indikatorer
for miljłindsatsen, hvor dette er hensigtsmæssigt (f.eks. energifor-
brug pr. t produkt). I så fald skal organisationen sikre, at sådanne
indikatorer:

a) giver en nłjagtig vurdering af organisationens miljłindsats og
-resultater

b) er let forståelige og entydige

c) giver mulighed for at vurdere en organisations miljłindsats og
-resultater fra år til år

d) giver mulighed for sammenligning med sektorspecifikke, natio-
nale eller regionale referencedata

e) giver mulighed for sammenligning med relevante lovfæstede
krav.
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BILAG IV

Logo

P.M.

BILAG V

AKKREDITERING AF OG TILSYN MED MILJØVERIFIKATORER SAMT DISSES OPGAVER

5.1. Generelt

Akkreditering af miljłverifikatorer skal hvile på de nedenfor beskrevne krav til kundskaber. Akkrediteringsorga-
nerne kan vælge at akkreditere enkeltpersoner, organisationer eller begge dele som miljłverifikatorer. De nærmere
fremgangsmåder og kriterier for akkreditering af miljłverifikatorer skal, i medfłr af artikel 4 i denne forordning,
fastlægges i overensstemmelse med disse krav inden for rammerne af de nationale akkrediteringsordninger. Den
proces med gensidig vurdering, der er omhandlet i artikel 4, skal sikre, at disse bestemmelser opfyldes.

5.2. Krav i forbindelse med akkreditering af miljłverifikatorer

5.2.1. En verifikator, det være sig en enkeltperson eller en organisation, skal opfylde fłlgende mindstekrav med
hensyn til kundskaber:

� kendskab til og forståelse af forordningen, relevante standarder og de retningslinjer, Kommissionen har
udstedt i medfłr af artikel 4 og 14 vedrłrende anvendelsen af denne forordning

� kendskab til og forståelse af de lovbestemte og administrative krav samt andre krav, der głr sig gældende
for den aktivitet, som er genstand for verifikationen

� kendskab til og indsigt i miljłspłrgsmål

� kendskab til og indsigt i de miljłrelaterede tekniske aspekter ved den aktivitet, der er genstand for
verifikationen

� tilstrækkelig indsigt i den generelle drift af den aktivitet, der er genstand for verifikationen, til at kunne
vurdere, om miljłledelsessystemet er hensigtsmæssigt

� kendskab til og indsigt i kravene til og metoderne for miljłrevision

� kendskab til revision af miljłoplysninger (miljłredegłrelse).

Herudover skal verifikator være uafhængig, upartisk og objektiv i udfłrelsen af sine opgaver.

5.2.2. Akkrediteringens omfang

Omfanget af akkreditering af miljłverifikatorer skal fastlægges i overensstemmelse med den nomenklatur for
łkonomiske aktiviteter (NACE koder), som er fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 761/93 (EFT L 83 af
3.4.1993). Verifikators akkreditering skal med hensyn til kundskaber og omfang stå i et rimeligt omfang til
stłrrelsen og kompleksiteten af den organisation, der skal verificeres.

5.2.3. Yderligere krav i forbindelse med akkreditering af enkeltpersoner, der udfłrer verifikationer på egen hånd

Miljłverifikatorer, der arbejder på egen hånd, skal, udover at opfylde kravene i punkt 5.2, være i besiddelse
af:

� de nłdvendige kundskaber til at udfłre verifikationer inden for deres akkrediterede områder

� akkreditering af et omfang, der svarer til deres personlige kundskaber.

Akkrediteringsorganet sikrer gennem tilsyn, at disse krav opfyldes
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5.3. Tilsyn med miljłverifikatorer

5.3.1. Tilsyn med akkrediterede miljłverifikatorer udfłrt af det akkrediteringsorgan, som har meddelt akkredite-
ringen

Den akkrediterede miljłverifikator skal straks underrette akkrediteringsorganet om enhver ændring, der
berłrer akkrediteringen eller dennes omfang.

Der skal med regelmæssige mellemrum, som ikke må overstige 12 måneder, træffes foranstaltninger for at
sikre, at den akkrediterede miljłverifikator stadig opfylder akkrediteringskravene, og for at kontrollere
kvaliteten af de foretagne verifikationer. Tilsyn kan baseres på spłrgeskemaer, gennemgang af miljłredegł-
relser, som er bekræftet af verifikatorerne, gennemgang af verifikationsrapporter og tilsynsbesłg i de
pågældende organisationer. Tilsyn skal stå i et rimeligt forhold til verifikators aktiviteter.

Akkrediteringsorganet må ikke træffe afgłrelse om ophævelse eller suspension af en akkreditering eller om
begrænsning af dennes omfang, uden at den akkrediterede miljłverifikator har haft mulighed for at udtale
sig.

5.3.2. Tilsyn med akkrediterede miljłverifikatorer udfłrt af akkrediteringsorganet i de medlemsstater, hvor verifi-
kationen finder sted

En verifikator, der er akkrediteret i en given medlemsstat, skal som det eneste, inden vedkommende udłver
verifikationsaktiviteter i en anden medlemsstat, senest fire uger i forvejen anmelde verifikationen til akkre-
diteringsorganet i den sidstnævnte medlemsstat og

� give oplysninger om akkrediteringen og i givet fald verifikatorholdets sammensætning

� give oplysninger om, hvornår og hvor verifikationen vil finde sted: organisationens adresse og telefon-
numre m.m.; samt om nłdvendigt om foranstaltninger til lłsning af juridiske og sproglige problemer.

En sådan anmeldelse skal indgives forud for enhver ny verifikation.

Akkrediteringsorganet kan ikke stille andre krav, som ville begrænse verifikators ret til at udłve sin virk-
somhed i en anden medlemsstat end i den medlemsstat, hvor akkrediteringen er anmeldt. Akkrediterings-
organet må heller ikke udnytte anmeldelsesproceduren til at forsinke verifikators aktiviteter. Eventuelle
vanskeligheder med at fłre tilsyn med verifikator på den meddelte dato skal være behłrigt begrundet.

Er det tilsynsfłrende akkrediteringsorgan ikke tilfreds med kvaliteten af verifikators arbejde, skal tilsyns-
rapporten sendes til den pågældende verifikator, til det akkrediteringsorgan, som har meddelt akkredite-
ringen, til registreringsorganet i den medlemsstat, hvor den organisation, der er genstand for verifikationen,
er beliggende, og til Forumet for Akkrediteringsorganer.

5.4. Verifikators opgaver

5.4.1. Uden at det berłrer medlemsstaternes befłjelser til at fłre tilsyn med overholdelsen af bindende forskrifter,
skal verifikator kontrollere:

a) opfyldelsen af alle denne forordnings krav: miljłkortlægningen (hvis relevant) og miljłledelsessystemet,
miljłrevisionsprogrammet og miljłredegłrelsen

b) pålideligheden af dataene og oplysningerne i:

� Miljłredegłrelsen (bilag III 3.2 og 3.3)

� Uddrag fra miljłredegłrelsen (bilag III 3.4)

� Miljłoplysninger (Artikel 8, stk. 3).

Verifikator skal på faglig korrekt måde navnlig undersłge den tekniske korrekthed af miljłkortlægningen
(hvis relevant) og miljłrevisionen eller andre af organisationens procedurer, uden unłdigt dobbeltarbejde.
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5.4.2. I forbindelse med den fłrste verifikation skal miljłverifikator navnlig kontrollere, at organisationen opfylder
fłlgende krav:

� Organisationen har indfłrt et fuldt funktionsdygtigt miljłledelsessystem, der er i overensstemmelse med
bilag I.

� Organisationen har udarbejdet et fuldstændigt revisionsprogram, som allerede er påbegyndt (der er
gennemfłrt mindst Øn miljłrevision af den aktivitet, der indebærer stłrst fare for miljłet), i overens-
stemmelse med bilag II.

� Organisationens ledelse har foretaget en gennemgang af miljłledelsessystemet.

� Organisationen har udarbejdet en miljłredegłrelse i overensstemmelse med bilag III 3.2.

5.4.3. Overholdelse af lovbestemte krav

Verifikator błr undersłge, om organisationen har indfłrt procedurer til at kontrollere de forhold ved
organisationens aktiviteter, der er underkastet Fællesskabets eller den pågældende medlemsstats miljłlovgiv-
ning, og om disse procedurer kan sikre, at lovgivningen overholdes. Navnlig vil kontrol med miljłrevisionen
kunne vise, om de indfłrte procedurer er tilstrækkelige til at sikre, at den relevante lovgivning overholdes.

Verifikator błr ikke bekræfte miljłredegłrelsen, hvis han i forbindelse med verifikationen, f.eks. ved stik-
prłvekontrol, kan konstatere, at organisationen tydeligvis ikke opfylder den relevante lovgivning.

5.4.4. Afgrænsning af organisationen

Ved verifikation af en organisations miljłledelsessystem og bekræftelse af dens miljłredegłrelse skal verifi-
kator sikre, at organisationens forskellige driftsenheder og aktiviteter er klart afgrænset og svarer til en
faktisk opdeling af aktiviteterne. Miljłredegłrelsen skal klart omfatte de forskellige dele af organisationen,
som EMAS gælder for.

5.5. Betingelser for, at verifikator kan udłve sin virksomhed

5.5.1. Verifikator skal arbejde på grundlag af en skriftlig aftale med organisationen. Aftalen skal fastlægge arbejdets
omfang, głre det muligt for verifikator at arbejde fagligt uafhængigt og forpligte organisationen til det
fornłdne samarbejde.

5.5.2. Under verifikationen skal dokumentationen undersłges; der skal aflægges besłg i organisationen, og
herunder især fłres samtaler med medarbejderne; der skal udarbejdes en rapport til ledelsen og organisa-
tionens lłsning af de i rapporten påviste problemer skal vurderes.

5.5.3. Den dokumentation, som skal gennemgås, inden organisationen besłges, skal omfatte grundlæggende oplys-
ninger om organisationen og dens aktiviteter, miljłpolitikken og miljłprogrammet, en detaljeret beskrivelse
af det benyttede miljłledelsessystem i organisationen, oplysninger fra den foregående miljłkortlægning eller
miljłrevision, rapporten om denne kortlægning eller revision og om eventuelle efterfłlgende korrigerende
handlinger samt udkastet til miljłredegłrelsen.

5.5.4. Verifikator skal udarbejde en rapport til organisationens ledelse. Rapporten skal:

a) beskrive alle spłrgsmål af betydning for verifikators arbejde

b) beskrive organisationens udgangspunkt for gennemfłrelse af et miljłledelsessystem

c) angive overtrædelser af bestemmelserne i denne forordning i almindelighed samt i særdeleshed:

� påpege tekniske mangler i miljłkortlægningen eller i miljłrevisionsmetoden, i miljłledelsessystemet
eller i andre relevante procedurer

� påpege uoverensstemmelser med udkastet til miljłredegłrelsen og angive nłdvendige ændringer i
eller tilfłjelser til miljłredegłrelsen.

d) indeholde en sammenligning med de foregående redegłrelser og vurderingen af organisationens miljłind-
sats og -resultater.

5.6. Verifikationshyppighed

Verifikator skal med mellemrum på hłjst 12 måneder bekræfte eventuelle opdaterede oplysninger i miljłredegł-
relsen. Herudover skal han, i samråd med organisationen, udarbejde et program til sikring af, at alle betingelserne
for registrering under EMAS verificeres i lłbet af hłjst 36 måneder. Ved fastsættelsen af hyppigheden af miljłve-
rifikators besłg i organisationen skal der tages hensyn til Kommissionens retningslinjer.
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BILAG VI

MILJØFORHOLD

6.1. Generelt

For at en organisation kan bedłmme sine væsentlige miljłpåvirkninger, skal den undersłge samtlige miljłforhold i
relation til sine aktiviteter, produkter og tjenesteydelser og på grundlag af kriterier, som den selv fastsætter,
klarlægge, hvilke miljłforhold der giver anledning til væsentlige miljłpåvirkninger.

En organisation skal tage hensyn til både de direkte og indirekte miljłforhold i relation til organisationens
aktiviteter, produkter og tjenesteydelser.

6.2. Direkte miljłforhold

De omfatter de aktiviteter i en organisation, som dennes ledelse har kontrol over, og som głr sig gældende på eller
i nærheden af organisationen. Der kan bl.a. være tale om:

a) udslip til luft

b) udledninger til vand

c) affaldshåndtering

d) jordforurening

e) forbrug af naturressourcer og råmaterialer (herunder energi)

f) lokale miljłgener (f.eks. stłj, vibrationer, lugt, visuelle gener)

g) transport (både af varer og tjenesteydelser og af ansatte).

Når organisationen vurderer betydningen af miljłpåvirkningerne fra disse aktiviteter, skal den ikke blot tage hensyn
til normale driftsbetingelser, men også betingelser ved opstart og nedlukning samt betingelser ved rimeligt forudse-
lige nłdsituationer. Der skal tages hensyn til tidligere, nuværende og planlagte aktiviteter, produkter og tjeneste-
ydelser.

6.3. Indirekte miljłforhold

En organisations aktiviteter, produkter og tjenesteydelser kan have væsentlige miljłpåvirkninger, som organisa-
tionen ikke kan kontrollere, eller som głr sig gældende langt fra organisationen.

Der kan bl.a. være tale om

a) produktrelaterede spłrgsmål (udformning, emballering, transport og anvendelse samt genanvendelse/bortskaf-
felse af affald)

b) kapitalinvesteringer, långivning og forsikringsydelser

c) nye markeder

d) valg af tjenesteydelser og disses sammensætning (f.eks. transport- eller cateringbranchen)

e) administrative og planlægningsmæssige beslutninger

f) produktudbuddets sammensætning.

Herudover skal organisationerne kunne påvise, at de har indkredset de væsentlige miljłforhold i tilknytning til deres
indkłbsprocedurer, og at de i deres ledelsessystem tager hensyn til de væsentlige miljłpåvirkninger, som disse
forhold afstedkommer.

Miljłforholdene har betydning inden for rammerne af miljłprogrammet, miljłledelsessystemet og miljłrevisionen,
for så vidt som organisationen har sat sig mål på området.

Med hensyn til de indirekte miljłforhold błr en organisation undersłge, hvor stor indflydelse den kan have på
disse forhold, og hvilke foranstaltninger der kan træffes til at mindske påvirkningerne.
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6.4. Miljłforholdenes betydning

Det er organisationens ansvar at fastsætte kriterier for vurdering af betydningen af miljłforholdene i relation til
organisationens aktiviteter, produkter og tjenesteydelser. Det er ikke meningen, at der skal udfłres en detaljeret
livscyklusanalyse, men de kriterier, organisationen opstiller, błr være omfattende og reproducerbare og kunne
underkastes uafhængig kontrol.

Klarlægning af betydningen af en organisations miljłforhold kan bl.a. bygge på:

a) identifikation af organisationens aktiviteter, produkter og tjenesteydelser, de specifikke miljłforhold i relation til
disse aktiviteter, produkter og tjenesteydelser og arten af påvirkningerne fra de enkelte miljłforhold

b) indsamling af oplysninger om miljłtilstanden med henblik på at identificere de af organisationens aktiviteter,
produkter og tjenesteydelser, som kan have indflydelse på specifikke vilkår

c) vurdering af organisationens data om materiale- og energitilfłrsel samt om risikoen i tilknytning til udledninger,
affald og emissioner

d) identifikation af interesseparternes synspunkter og anvendelse af disse oplysninger ved indkredsning af organi-
sationens væsentlige miljłforhold

e) identifikation af organisationens lovregulerede miljłaktiviteter, om hvilke organisationen kan ventes at have
indsamlet oplysninger

f) identifikation af indkłbsaktiviteter af betydning for organisationens direkte og indirekte miljłpåvirkninger

g) gennemgang af organisationens produkter med hensyn til udformning, udvikling, fremstilling, distribution,
servicering, brug, genbrug, genanvendelse og bortskaffelse

h) identifikation af de af organisationens aktiviteter, der indebærer de stłrste miljłmæssige omkostninger, fordele
eller andre łkonomiske konsekvenser.
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BILAG VII

MILJØKORTL˘GNING

7.1. Generelt

En organisation, der ikke allerede har indfłrt et i medfłr af artikel 9 anerkendt miljłledelsessystem, skal indled-
ningsvis foretage en kortlægning af organisationens miljłforhold. Formålet er at gennemgå alle organisationens
miljłforhold som udgangspunkt for etablering af miljłledelsessystemet.

7.2. Krav

Kortlægningen błr omfatte fire nłgleområder:

a) gældende love og bekendtgłrelser og de af myndighederne fastsatte krav

b) identifikation af væsentlige miljłforhold

c) en gennemgang af alle eksisterende miljłledelsessædvaner og -fremgangsmåder

d) en vurdering af tilbagemeldinger fra undersłgelser af tidligere uheld.

Der błr under alle omstændigheder tages hensyn til normale og unormale driftsvilkår i organisationen og til mulige
nłdsituationer.

En passende metode til at gribe kortlægningen an på kan omfatte checklister, interviews, direkte besigtigelse og
målinger, resultater af tidligere miljłrevisioner eller andre miljłkortlægninger alt afhængigt af aktiviteternes art.

Metoden til at identificere de væsentlige miljłforhold i relation til driftsenhedernes aktiviteter błr, når det er
relevant, inddrage:

a) udslip til luft

b) udledninger til vand

c) affaldshåndtering

d) jordforurening

e) forbrug af naturressourcer og råmaterialer

f) andre lokale miljł- og samfundsspłrgsmål.

Metoden błr inddrage betingelser for normal drift, nedlukning og opstart, såvel som de realistisk mulige, væsentlige
påvirkninger, som kan have sammenhæng med rimeligt forudselige situationer eller nłdsituationer.

Metoden tilsigter at identificere de væsentlige miljłforhold i relation til organisationens aktiviteter, produkter og
tjenesteydelser og forudsætter ikke en detaljeret livscyklusvurdering. Organisationerne behłver ikke at vurdere hvert
enkelt produkt, komponent eller tilfłrsel af råmaterialer. De kan udvælge grupper af aktiviteter, produkter eller
tjenesteydelser for at klarlægge de forhold, som med stłrst sandsynlighed kan ventes at have væsentlige miljłpåvirk-
ninger.
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BILAG VIII

OPLYSNINGER I FORBINDELSE MED REGISTRERING

Mindstekrav

Organisationens navn: .....................................................................................................................................................................

Organisationens adresse: .................................................................................................................................................................

Kontaktperson: ...................................................................................................................................................................................

NACE-kode for aktivitet: .................................................................................................................................................................

Antal ansatte: .....................................................................................................................................................................................

Verifikators navn: ..............................................................................................................................................................................

Akkrediteringsnummer: ...................................................................................................................................................................

Akkrediteringens omfang: ...............................................................................................................................................................

Dato for næste miljłredegłrelse: ..................................................................................................................................................

Navn og telefonnummer m.v. for den for organisationen kompetente tilsynsmyndighed:

.................................................................................................................................................................................................................

Udfærdiget i ........................................................... , den .....................199. .

.............................................................................................................

Organisationens repræsentant
Underskrift
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